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Ловцы1, которые были на 
лодке, окружили ныряльщика2 
и ждали, что он скажет. 

– Говори! – крикнул молодой  
индеец.  

Ныряльщик покрутил 
головой и сказал глухим3

голосом.
– Я видел... морского 

дьявола.
– Его?
– Да говори, говори! –  

нетерпеливо4 кричали ловцы.
– Смотрю – акула5. Акула 

плывёт  прямо  на  меня.  
Большая, чёрная, уже пасть6 открыла, 
сейчас меня будет есть. Смотрю – ещё 
плывёт...

– Другая акула?
– Дьявол!
– Какой он? Голова у него есть?
– Голова? Да, кажется, есть. Глаза, как 

стаканы. 
– Если есть глаза, то должна быть 

голова,  –  уверенно  сказал  молодой 
индеец. –  А лапы7 у него есть?

– Лапы,  как  у  лягушки8.  Пальцы  
длинные,  зелёные. Сам блестит, как рыба 
чешуёй9. Поплыл к акуле, сверкнул  лапой 
–  шарк10! Кровь11 из брюха12 акулы...

–  А какие у него ноги? –  спросил один 
из ловцов.

– Ноги? –  пытался вспомнить 
ныряльщик. –  Ног совсем нет. Большой  
хвост13 есть. А на конце хвоста две змеи14.

– Кого же ты больше испугался15 –  
акулы или чудовища16?

– Чудовища, –  без колебания ответил 
он.  –  Я испугался чудовища, хотя оно 
спасло17 мне жизнь. Это был  он...

– Да,  это был он. 
– Морской дьявол, –  сказал индеец.
– Морской бог18, который помогает  

бедным,  – поправил  старый индеец.

TRUe oR FAlSe?

True False

1. The diver was saved by a shark.

2. This was the second time the diver 
saw the sea monster.

3. The monster did not have a head.

4. The monster’s fi ngers were long 
and green.

5. The diver was frightened more by 
the monster than by the shark.

1. fi sherman/hunter
2. diver

3. hollow

4. impatiently
5. shark

6. jaws

7. paw
8. frog

9. scales
10. swoosh
11. blood
12. belly

13. tail
14. snake
15. to become scared  
16. monster

17. to save

18. god

Человек–амфибия

In this Uchites you will read an excerpt of Alexander Belyayev’s Amphibian Man, in which the 
fi shermen fi rst catch sight of Ichtiandr. For more on the book and the movie, see Russian 
Calendar, page 24. Uchites is edited by Evgeny Dengub and Susanna Nazarova.Учитесь

For additional learning materials, visit russianlife.com/uchites

Ихтиандр в исполнении актёра Владимира Коренева.

Listen to this extract online at
russianlife.com/uchites
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